I think few men have "poured" over your Chaucer texts -even if it was not "in cloistre" -during the last four or five years more assiduously than I. This means that few have a greater respect for the wonderful amount and quality of work which you have accomplished, few feel more grateful to you, and few love your editions more than I do.
But, of course, during my daily scrutiny of these texts doubts have not been lacking as to an 'u' or a 'v', an 'i' or a 'y' and for the last two years I have made it a part of my duties to look up, or have others look up for me, doubtful passages in the Mss. Naturally my inquisitiveness did not stop short at the Ellesmere Ms., a Ms. the value of which you first of all have impressed upon us. I became gradually determined to get the Ellesmere text in orthography and readings as absolutely perfect as I could; a "determination" which might easily have become shipwrecked if the Earl of Ellesmere had not been kind enough to allow an inspection of his treasure, and if his Lordship's Librarian, Mr. Strachan Holme had not shown the rarest patience with a foreign scholar and his long working-hours.
One result of my collation is this, that I feel more grateful to your work than ever before. What could I have done during the couple of weeks spent at Bridgewater House Library without your edition as a basis? 'therof; vn-to, vnto\ Ye, ye\ Vs, vs-, Vp-on, vpon\ sefr, set /; g, g y \ fool-hardy, foolhardy &c. The fact is that the spaces between vn and to really vary at different places in this as in other Mss.; and further, that the collator's decision is likely to be different at different times, let me say, before and after luncheon &c. Fortunately these v's and Vs (of varying height) are, on the whole, of very small importance. I have here noted only such cases where I was reasonably sure of an improvement. (Printed in parenthesis below.)
The orthographical mistakes are of greater importance; and since the value of the Ellesmere Ms. in this respect is paramount, I have marked every one of these as carefully as I could.
The List of real mistakes in readings is very short and very slight; there are not more than about fifty places where the whole text of 238 folios needs verification, My gleanings, as you see, are very few, indeed; just as I expected it ffor wel I wot that folk [viz. Dr. F.] 
